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801-221-0750  
 

WEBSITE / SITIO WEB 
www.oremstfrancis.org   

    
EMAIL  

CORREO ELECTRÓNICO  
parish@oremstfrancis.org 

 
OFFICE HOURS  

HORARIO DE OFICINA  
Monday through Friday  

De lunes a viernes:   
9:00 AM - 4:00 PM 

 
MASS SCHEDULE (ENGLISH) 

Daily:Monday - Friday 10:00 AM  
Sunday:   Saturday 5:00 PM, Sun-

day 8:00 & 10:00 AM. 
 

HORARIO DE MISA (ESPAÑOL) 
Diaria: De lunes a viernes 6 pm 

Dominical: Sábado 6:30 PM,    
domingo 12:00 y 2:00 PM 

 
CONFESSIONS 
CONFESIONES 

Tuesday and Thursday  
5  to 5:50 pm 

Martes y Jueves 5 a 6 pm 
 
 

14th Sunday in Ordinary Time 
XIV Domingo del Tiempo Ordinario 

Once I asked a fallen-away Catholic friend of mine what he remembered about 
the parish priest from his youth. He said, “He was a gentle, nice guy. Kind of va-
nilla. Kept to himself.” It struck me that he, perhaps like many, perceive Catholic 
priests as the following: lonely, harmless, and self-sufficient. As a challenge both 
to this perception (accurate or not) and to us priests who perhaps feel a pull in that 
uninspiring direction, stands the mighty image of what we see in the Gospel this 
Sunday. 
 Jesus sent out his apostles, “two-by-two, with power over demons, and 
without money belts.” Two-by-two: they enjoyed deep fellowship and brother-
hood. Power over demons: they were anything but harmless. These men wielded 
enormous power against evil. Without money belts: they were not self-sufficient. 
They needed others to help them. Not lonely, but in community. Not harmless but 
armed with massive spiritual energy. Not self-sufficient, but poor and in need of 
help. 
 This is a challenge to me, and perhaps to all of us, living in a rich, secularized, 
and individualized culture. Do I embrace my priestly ministry in deep fellowship 
with other priests? Do I speak and act boldly to drive out evil where it is found? 
Do I live poorly and simply, trusting in the help of those around me even for basic 
needs? The fruitfulness of priestly ministry largely depends on these three traits. 
Let’s pray for all priests — and, by extension, all of us Christians — to live more 
like Jesus’ communal, poor, and powerful apostles. — Father John Muir ©LPi 
****************************************************************** 
Con frecuencia escuchamos de los sacerdotes de nuestras parroquias o de nuestros 
padres e inclusive de amigos la siguiente frase: “Confiar siempre en Dios”. Claro 
que confiamos, cuando nos va bien, cuando tenemos bonanza en nuestra vida. Pe-
ro, si llega una enfermedad, si nos quedamos sin trabajo, si muere un ser querido. 
¿Confiamos? La respuesta va de acuerdo a nuestra relación personal con Dios, a 
nuestra fe y confianza que hemos desarrollado en nuestra vida hacia él. Ser fiel y 
confiar en Dios es contemplar su rostro en cada circunstancia, en cada trago amar-
go que pasamos y también en las cosas gratas de la familia y comunidad. 
 En el Evangelio de hoy, vemos cómo Jesús envía a sus apóstoles a misión pa-
ra continuar su obra misionera. Y se relaciona estrechamente con la vocación del 
profeta Amós: “Yo no soy profeta ni uno de los hermanos profetas; soy cuidador 
de rebaños y trato los sicómoros” (Amós 7:14). Todo trata de la confianza plena 
en Dios para cumplir con lo que nos toca hacer. Siempre se muestra la misericor-
dia de Dios al cumplir su voluntad. El Señor muestra su bondad y su amor en todo 
momento; pero, hay que estar alerta a su voz y a su pedido y además no llevar na-
da para el camino. Ahora nos diría, ni siquiera el celular ni la computadora. Solo 
el corazón bien dispuesto para trabajar en su viña. ¿Podremos? La tecnología debe 
estar a nuestro servicio, no nosotros al servicio de ella. Imitemos a los servidores 
públicos y parroquiales que cumplen su misión siempre confiando en Dios. 
©LPi 
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SUNDAY/DOMINGO 
8:00 AM (English) For the parishioners.         
10:00 AM (English) For the repose of the soul of Emigdio Ruelas, 
Maria Guadalupe Garcia, and for all souls of purgatory. 
12:00 PM (Español) En accion de gracias de la familia Valdivia Alar-
con, . 
2:00 PM (Español) En accion de gracias de Emiliano Acosta, y por las 
ánimas del purgatorio. 
 
MONDAY/LUNES 
Hosea  2:16, 17c,-18, 21-22; Matthew 9:18-26         
10:00AM (English) Rev. William Curnutte         
6:00 PM ( Español) Rev. Joseph Mayo 

 
TUESDAY/MARTES 
Hosea 8:4-7; 11-13;; Matthew 9:32-38 
10:00 AM (English) Rev. Thuy Ha.          
6:00 PM (Español) Por las animas del purgatorio 

 
WEDNESDAY/MIÉRCOLES                    
Hosea 10:1-3, 7-8, 12; Matthew:10:1-7           
10:00 AM (English) In thanksgiving of Sara y Sofia Acosta, and for the 
repose of the soul of Karen Feltz and for all souls of the purgstory.            
6:00 PM (Español) En accion de gracias de Jose Santana, Jose Luis 
Gomez, and Jaime Suazo. 

THURSDAY/JUEVES                    
Hosea 11:1-4, 8c-9; Matthew 10:7-15                          
10:00 AM (English) Rev. Donald Hope, Michael Weight.        
6:00 PM (Español) Int thanksgiving of José Santana, José Luis Go-
mez, Jaime Suazo y por el eterno descanso de Antonio Simon Mo-
reno..  

FRIDAY/VIERNES                
Hosea 14:2-10; Matthew 10:16-23           
10:00 AM ( English) Rev. Stanislaw Herba, and  Kenneth Parsad        
6:00 PM (Español) Por las animas del purgatorio. 

 

SATURDAY/SABÁDO                                                                                                                                                                     
Isaiah 6:1-8; Matthew 10:24-33              
5:00 PM ( English) Monsignor Francis Mannion        
6:30 PM (Español Por la salud de la familia Valadez Rodriguez, por el 
eterno Descanso de Luis Jesus Uribe Leon, Antonio Simon Moreno, 
Victoria Gomez, Jose Maria Rodriguez, Fernando Rodriguez, Dolore-
sa Gonzalez, Ruben, Raul Ernestina Martinez, y por las animas del 
purgatorio.      

INFORMATION IN ENGLISH 

     DDD 2024         
The 2024 Diocesan Development Drive, “Eucharist, The 
Heart of Giving.” has launched. Our parish quota for this 
year is $74,000 dlls. Please support this important ap-
peal! Our annual Diocesan Development Drive needs 
your support. Help us accomplish this mission by giving 
with a generous heart. Help our Diocesan Development 
Drive be a success. 

 

COLLECTION 2024 

1st Collection $           

2nd. Collection $             

Miscellaneous $   

                       

  

Total  $  
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PLEASE PRAY FOR:  

ALL OUR MILITARY TROOPS, RICHARD STEPHENSON, KENNETH 

CARTER, RANDY JAHNER, HELENE GAGNON, PILAR CARRILLO, 

MELANY G. BOWEN, SAM BARBER JR., MARYANN LIDDIARD, MAX 

KEELE, RONDA WEAVER, KIKI BROWN WHITE, DAVID SUMMERS, CI-

TLALI GOMEZ, HARDY FAMILY, CARLSON FAMILY, DALLAS KUMMER, 

DAWN SUMMERS, PABLO DAVILA, MADELINE ALISPACH, SHELLY 

ROLEY FAMILY, CHARMAIN MICHEL, AUSTIN HARDMAN & FAMILY, 

RICHARD LARSON, SANDRA VALENCIA, CHRISTIAN TERRY, GARY 

BOWEN, LARRY HIRSCHI, OTTO BELVEDERE, LOUISE KALKBRENNER, 

YSABELLE DOHSE, JOSE HERRERA, KELLY HOFFMANN, TOM KENNE-

DY, ALAN GUADAGNOLI, AMELIA SWISHER, TERRI LYNN, LEESA 

DUNN & FAMILY, CISCO FERNANDEZ, JOYCE RAINALDI, THE TRUJIL-

LO FAMILY, CARL BREWER, CLAIR SALLY MIRANDA, JOSE ASUNCION 

PEREZ, FRANK, CARMEN CARRILLO, DANIELLE WELSH, DOUG 

BRUETTE, LISA PENNELNI, SUSAN CROUDER, TINA, MARK MARTINEZ, 

KALISHA NEILSON, LUPITA CAMBRAY, PHYLLIS RIVERA, AND FAMILY. 

 INFORMACIÓN EN ESPAÑOL  
 

DDD 2024 
La Campaña de Desarrollo Diocesano de 2024, 
“Eucaristía, el corazón de dar”. ha lanzado. Nuestra 
cuota parroquial para este año es de $74,000 dlls. 
¡Por favor apoye este importante llamamiento! Nuestra 
Campaña Anual de Desarrollo Diocesano necesita su 
apoyo. Ayúdanos a cumplir esta misión dando con un 
corazón generoso. Ayude a que nuestra Campaña de 
Desarrollo Diocesano sea un éxito. 

 

Eucharistic Adoration 
Chapel 
The small chapel will be 
available for Adoration Mon-
day, Tuesday, Wednesday & 
Friday from 9 am to 5 pm. 
Thursdays in the main 
church. Spend time in prayer 
before the Blessed Sacra-
ment. The entrance will be by 
the vestibule door inside the 
church. 

Capilla de Adoración al Santísimo 
La capilla pequeña estará disponible lunes, martes, 
miércoles y viernes de 9 am a 5 pm para la adoración 
al Santísimo. Jueves en la iglesia principal. Ven a 
pasar un tiempo en oración ante el Santísimo ex-
puesto. La entrada será por el vestíbulo dentro de la 
iglesia. 

 

 



LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME Robert Martin

rmartin@4LPi.com • (800) 950-9952 x5865

  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com  St Francis of Assisi, Orem, UT A 4C 05-0218

Medicare . Seguros de Salud . Últimos Gastos

RAMONA LEDEZMA
Licensed Agent #19326064

Parroquiana

Tel. (801) 410-2425
insureaide@gmail.com

“We do not offer every plan available in your area. Currently we 
represent six organizations which offer 38 products in your area 
Please contact Medicare.gov, 1-800-MEDICARE, or your local State 
Health Insurance Program to get information on all of your options.”

UTAH - NEVADA - ARIZONA - TEXAS

Sandwich Mexican Style • Torta Cubana
Alambre • Toluqueña • Pambazos • Torta de Chilaquiles

Plato de Chilaquiles • Quesadillas y mas....
(801) 835-2718 • 590 N. State St. • Orem, UT

Catering Available

Hablamos Español“We take all Personal Injury cases.”

GAR-CAR
AUTOMOTIVE LLC

AUTOELECTRIC & MECHANIC
Moises Garcia - Certified Technician

Ph: 801-735-6443 • 801-226-2985
220 w 990 N., Orem, UT 84057

$5 OFF ANY REPAIRS WITH THIS AD

SAFETY &
EMISSIONS

352 N State Street, Orem, UT  84057
801-226-1493

www.sophiasspecialoccasions.com

 Bibiana Ruiz – Realtor 
      Hablo Español    - Parishioner
      BRuizRealtor@gmail.com
      801-616-2303
      998 N 1200 W • Orem, UT 84057
      BibianaRuizRealtor.kw.com

D’Elegant Salon 
1770 N.  State St. • Provo, UT

Descuento especial! 15% Uñas!
Llamar o enviar un mensaje de texto: 801-360-2525

Making Wonderful Memories
proms, quinceañeras, airport trips, missionary returns,

concerts, weddings, anniversaries, birthdays

801-375-0000

10 LIMOUSINES
TO CHOOSE FROM

IF YOU LIVE ALONE $1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

800.808.9294
CALL NOW!

Residential & Commercial
Licensed

Bonded • Insured

801-400-5085
www.lgcleaningservices4u.com

Luisa Garrido, Parishioner

Déjelos con amor.  
No con deudas.

Yardely Marquina | 786-306-5327

~ MARISCOS LOS CHINCHORROS ~~ MARISCOS LOS CHINCHORROS ~

294 N State St. • Orem, Utah | 801-224-1531 | www.mariscosloschinchorrosut.com

En su Compra de $60 obten $10 gift card

Torre de mariscos Molcajete Maya Langostinos al 

mojo de ajo

Molcajete 

Canguro

Parrillada 

chinchorros


